
Itt születtem

A népszokásokat is megõrizték falunkban.
Karácsonykor kántálni járunk. A gyermekek
már 12 óra után elindulnak, a felnõttek ké-
sõbb. A katolikusok, reformátusok, ortodoxok
külön-külön járnak kántálni, de a csoportok
megkántálnak más vallású családokat is.

A katolikusok húsvét reggelén kézikosár-
ban ennivalót visznek megszentelni, amit azon
reggel el is fogyasztanak. A reformátusok úr-
vacsorát vesznek. A fiúk reggel korán indul-

nak, és minden kislányt megöntöznek. A sok
mintás tojást nejlonharisnyába gyûjtik.

Az iskolában farsang utolsó hetén bált
rendezünk. Fõtt kukoricát, fánkot eszünk,
és mindenki jelmezbe öltözik.

Olvassátok el Gyulai Pál Pó-
kainé címû balladáját: a szentpáli

csatát említi.
Szentpál híres dinnyeter-

mõ vidék. Falunkban augusz-
tus 28-án dinnyevásárt tar-

tanak. Itt mindenféle porté-
ka található. A család minden

tagja vásárfiát vesz egymásnak. A házi-
asszonyok fõleg fakanalat vásárolnak. 

Gyertek ti is dinnyét enni!

A mi szülõfalunk Kerelõszentpál. Alig 18
kilométerre Marosvásárhelytõl, a Maros bal
partján fekszik. Sajnos sokszor van árvíz.

Községünkhöz tartozik Búzásbesenyõ, Ma-
gyardellõ, Mezõszentmargita és Kerelõ.

Falunkban magyarok, románok és romák
élnek. 

Falunk nevezetessége az omladozófélben
levõ Haller kastély, a katolikus templom, a Bé-
ke dombon fekvõ kápolna, amit a vonatból már
messzirõl meg lehet látni. Itt tartják a gyász-
miséket. Népviseletünk a székely ruha, amit
szerepléseink alkalmával fel is veszünk.

Írták és rajzolták a IV. B osztályos tanu-
lók Barabás Katalin tanítónõ segítségével.
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